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 بسم االله الرحمن الرحيم
വൃdł, വൃd enീ പദţŌ േകŌkുേmാŌ തെn 
പല യുവതിയുവാkളƴെടയും െനƌി ചുളിയുn 
കാലമാണിത്  en്  പറയുnതിŋ oūƴം 
aതിശേയാkിയിലĭ. വൃdരായ മാതാപിതാkŌ 
പലŉkും in്  ശാപമാണ് , ഭാരമാണ് , വിഴുpƴഭാ 
Ǐടമാണ് . ചുkിcƴളിŪ െതാലിയും കാōച മţിയ 
കŲƴകളƴം oūƴം േകŌkാt കാതുകളƵം 
'aŌഷിേമōസ് ' en oŉമkുറവുെമാെkയായി 
ചുമcƴ തുpി വീūിെǐറെയാരു മൂലയിŋ 
കൂനിkൂടിയിരിkുn മനുഷœł തെǐറ മാതാേവാ 
പിതാേവാ ആയാെലn് ...aവല kണമേലĭ?! ആ 
നാശംപിടിc ജnുവിെന വീūിŋ നിnീറkി വീടു 
'kീł' ആkുവാł enുǏട്  മാŉgം? aതു ചിnിc്  
തല പുŲാേkǏട! aതിനാണ്  വൃdസദനţŌ. 
aവിെട aവെര െകാǏടുേപായി തllാം. 
മാസാമാസം നടtിpƴകാŉk് , നിƐയിkെpū തുക 
aയcƴ െകാടുtാŋ മതി. മരിcാŋ aവŉ 
വിവരമറിയിkും. േവണെമŢിŋ േപായി കാണാം. 
eെnാരു സ◌ൗകരœം, aേലĭ!  

േőനഹമസൃണമായ െപരുമാƌവുംവാtലœtിെǐറ 
ഊ Őമള őപŉശവും aനിവാരœമായ ഘūtിŋ 
മkളിŋ നിn്  aവഗണനയും പരിഹാസവും മാŔതം 
ലഭിkുn മാതാപിതാkĭƴെട െനĸചിെǐറയുllിെല 
േവദന വിവരണാ തീതമാണ് . തെn െപƌƴ 
വളŉtിയ മാതാവ് ; തനിkു േവǏടി ആേരാഗœവും 
ആയുsƴം വിനിേയാഗിc്  തെn unതനിലയി 
െലtിc പിതാവ് ; aവെര ചവിūിpƴറtാ kുn 
സnാനം െചyƴnത്  enുമാŔതം വലിയ പാതകമലĭ!  

മാതാപിതാkേളാടുll കടമകെള isാം വളെര 
ഗ◌ൗരവ കരമായാണ്  കാണുnത് . aതിŋ വീōച 
വരുtുnവŉk്  നാശമാണ്  en്  പറŪ Ŕപവാച 
കł, aവേരാടുll കടമകŌ നിറേവƌƴnത്  സŖŉഗ 
Ŕപേവശം സുസാധœമാkും en്  കൂടി നെm 
പഠിpിkുnു.  
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മാതാപിതാkŌk്  നǐമ െചyണം en്  മാŔതമലĭ, 
aവേരാടുll സംസാരവും െപരുമാƌവും eലĭാം 
മാനœ മായ നിലയിലായിരിkണ െമnും isാം 
നിŐകŉഷി kുnു. വിശുd ഖുŉആł പറയുnു: 
"തെnയലĭാെത നിţŌ ആരാധിkരുെതnും മാതാ 
പിതാkŌk്  നǐമ െചyണെമnും നിെǐറ 
രkിതാവ്  വിധിcിരിkുnു. aവരിŋ oരാേളാ 
aവരിŋ രǏടുേപരും തെnേയാ നിെǐറയടുkŋ 
െവc്  വാŉധകœം ŔപാപിkുകയാെണŢിŋ aവേരാടു 
നീ 'െഛ' en്  പറയുകേയാ, aവേരാട്  
കയŉkുകേയാ െചyരുത് . aവേരാടു നീ മാനœമായ 
വാkു പറയുകയും െചyƴക. കാരുണœേtാടുകൂടി 
eളിമയുെട ചിറക്  നീ aവരിരുവkും താōtി 
െkാ ടുkുക. eെǐറ രkിതാേവ, െചറുptിŋ 
iവŉ iരുവരും eെn േപാƌിവളŉtിയതുേപാ 
െല iവേരാടു നീ കരുണ കാണീേkണേമ en്  നീ 
Ŕപാŉഥിkുകയും െചyƴക" (17: 23,24).  

മാതാപിതാkŌ aനœ മതkാŉ ആെണŢിലും 
ആദŉശ വിശുdി കാtുസൂkിcƴെകാǏട്  aവേരാ 
ടുll കടമകŌ നിറേവƌണം enും വൃdരായ മാതാ 
പിതാkŌk്  െചyƴn േസവനം ൈദവമാŉഗ 
tിലുll പലായനേtkാളƴം ധŉമസമരേtkാളƴം 
utമമാെണnും aവരുെട തൃŃതിയിലാണ്  
aലĭാഹുവിെǐറ തൃŃതിെയnും aവരുെട േകാപ 
tിലാണ്  aലĭാഹുവിെǐറ േകാപെമnും കാരുണœ 
tിെǐറ മതമായ isാം വœkമാkുnു.  

oരു മനുഷœł Ŕപവാചകസിധിയിŋ വn്  െകാǏട്  
'eെǐറ െമcെpū' സഹവാസtിന്  ഏƌവും 
aŉഹł ആരാെണn്  േചാദിcേpാŌ Ŕപവാചകെǐറ 
(സ) മറുപടി 'നിെǐറ മാതാവ് ' enായിരുnു. മൂnു 
തവണ ആവŉtിcƴ േചാദിcേpാഴും iതായിരുnു 
മറുപടി. നാലാം തവണ േചാദിcേpാഴാണ്  'നിെǐറ 
പിതാവ് ' en്  മറുപടി പറŪത് . െനാnുŔപസവിcƴ 
വളŉtിയ മാതാവിേനാട്  കൂടുതŋ കടpാടുെǏടn്  
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iത്  വœkമാkുnു. പിതാkേളാട്  െവറുpƴ 
കാണിkുnത്  നnിേകടാണ് enും നബി(സ) മുnറി 
യിpƴ നŋകിയിūƴǏട് .  

വാŉധകœം തെnയും പിടികൂടുെമn ചിnെയŢിലു 
മുllവŉ വൃdരായ മാതാപിതാkെള െവറുkിലĭ, 
തീŉc.  

മുsിം aബൂഹുറയ് റ(റ)യിŋ നിn്  നിേവദനം. 
നബി(സ)പറŪു: "വാŉധകœം ബാധിc മാതാപിതാ 
kെളേയാ aവരിŋ oരാെളേയാ ലഭിcിūƴം സŖŉഗം 
േനടാł സാധിkാtവന്  നാശം! aവന്  നാശം! 
aവന്  നാശം!"  

.أجمعين وصحبه وآله محمد نبينا على وسلم االله وصلى  
************ 


